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N A R A V N E S I L E V B O D O Č N O S T I 
ENERGIJE MED UTOPIJAMI IN RESNIČNOSTJO 

6 se ozremo n a ve l ike n a r a v -
i n e sile, k i so n a m znane pod 

. i m e n o m težnost i , svetlobe, to-
plote, magne t i zma , e lekt r ike , 

V kemičn ih i n a t o m a r n i h sil, se 
m o r a m o vpraša t i , da- l i niso še 

kaikšne d r u g e ob l ike energ i j , k i j ih da-
n e s še n e poznamo in ki b i mogle bi t i 
bodočemu človeštvu kor is tne . Fiziki t e -
ga v p r a š a n j a n e bodo b rez n a d a l j n j e -
ga zanikal i , edino oni p a so pokl icani 
pokaza t i poti , po k a t e r i h bi t e bodoče 
s le l ahko iskali. P r i »utopičnih na rav -
n i h silah« m o r a m o dobro razl ikovat i , 
da - l i b i se da le i zva j a t i iz k a k š n e že 
obs to ječe in z n a n e sile, a l i pa bi j ih 
l a h k o popolnoma na novo odkri l i , ta -
ko k a k o r je šlo p r i e l ek t romagne t sk ih 
po j av ih za n e k a j povsem novega. Fizik 
n a m m o r e le o p r v i h poveda t i k a j do-
ločnejšega, d rug ih sicer ne m o r e abso-
l u t n o zanikat i , a vse, k a r bi poveda l o 
n j i h , b i končno ne imelo nobenega več-
jega pomena nego to, k a r povedo s fan-
t az i jo o b d a r j e n i p isa te l j i tehnologi v 
svo j ih utopis t ičnih roman ih . 

P o m u d i m o se p r e d v s e m pr i t is tem, 
k a r smo v t em pogledu že dosegli. 

Le t a lo z g iba joč imi se »perutmi« 
u p o r a b l j a sicer mehan i čne principe, ki 
so t eore t iku že davno znani,"" venda r pa 
p o m e n i p rvo tehnično os tvar i t ev s ta re 
u topi je . Kol iko se bo da lo p rak t ično iz-
koris t i t i , danes še ne moremo povedati , 
toda z a d n j i le ta lsko tehnični kongresi 
n a m vs i l j u j e jo spoznanje , da se je to 
le ta lo uvedlo že v t ehn ično prakso. Ra-
k e t n o letalo, s k a t e r i m se bav i toliko 
r o m a n o v in f i lmov, pa dosle j še ni pre-
kosi lo s topn je gole t ehn ične os tvar i tve 
i n r a k e t n o vozilo, ki bi bilo v resnici 
sposobno p r e m a g a t i težnos tno območ-
j e naše zemlje , še ni uresničeno, če-
p r a v se s t em p r o b l e m o m bav i jo mno-
gi inženi r j i po vsem svetu . Baš r a k e t -
n o letalo n a m proži p r i m e r , da so tu 
vsi r a čun i in vsi začetni poskusi bili 
uspešni , toda zamisel s ama je še uto-
pična. N a r a v n a sila, k i se t u izkorišča, 
s icer n i utopična, s a j g r e na z a d n j e za 
u p o r a b o znanih mehan i čn ih načel, pač 
p a s ta u topična nač in izkor iščanja in 
p r e d v s e m — f inans i r an je . 

K a k o j e z a t o m a r n i m i s i lami? Danes 
j ih r az l agamo s pomočjo e lektr ike . Ato-
n i a r n e s i le t e m e l j i j o t o r e j n a teore t ič-

no-špekulativno še popolnoma nerazlo-
žljivi razliki pozitivne in negativne 
elektrike. Tudi tu gre trenutno samo 
za uporabo novih pojavov znanih sil. 
Predvsem pa je treba poudariti, da so 
nepojmljivo visoke energije, s katerimi 
so še pred nekoliko leti razlagati zve-
zanost elektronov in jeder v atomih, 
potrebne odločne korekture. Atomski 
eksperimenti, ki jih vršijo danes brez 
posebnih težav (pri čemer so sicer po-
trebne napetosti milijonov voltov za 
drobilne eksperimente), so pokazali, da 
si moremo tiste vezalne energije prav 
dobro predstavljati in da nikakor ni-
majo takšne sile, da bi utegnile s svo-
jo sprostitvijo uničevati svet, kakor so 
domnevali nekoč. Če se bo tehnika pro-
izvajanja visokih napetosti, ki uporab-
lja danes deloma stare principe in-
fuenčne stroje), izpopolnila, tedaj ne bo 
popolni pojasnitvi zgradbe atomov ni-
česar na poti. Potem bo mogoče n. pr. 
proizvajati elektronske žarke največje 
brzine, ki bi prišli v poštev za terapev-
tično obsevanje »v globino«. Morda bo 
magnetska tehnika imela manj dobička 
od nadaljnjega izkoriščanja atomarnih 
pojavov nego fizikalna zdravilna zna-
nost: Vendar pa tudi ni izključeno, da 
bi energije, ki se sprošča pri drobitvi 
atomov, ne mogli nekoč tako nabirati, 
da bi nam rabila v obliki pravih »ato-
marnih akumulatorjev«. Tudi tu se bo 
razvila dalje le tehnika znanih narav-
nih sil, načelno novih naravnih sil pa 
ne bo uvajala. Isto tako izkoriščajo te-
levizija, fotografija na daljavo oziroma 
fotografija skozi ovire s pomočjo ultra-
rdečih žarkov ter selenske in svetlob-
ne stanice samo nove principe, nikakor 
pa n e novih naravnih sil. 

Popolnoma drugače pa je seveda z 
novejšim odkritjem tesnih zvez med 
energijo in maso, pri čemer povzroča 
sprememba gibalnega stanja n. pr. tu-
di spremembo mer in mase. Šele v naj-
novejšem času je bilo mogoče z ekspe-
rimenti dokazati pravilnost tega odkri-
tja. Heisenberg je opozoril tudi na spre-
menljivost mase pri eksperimentiranju 
z močnimi elektromagnetskimi polji. 
Izračunal je celo zneske, ki imajo tu 
vlogo. Tu je točka, pri kateri je dana-
šnja teorija še tako malo razvita, da bi 
bilo mogoče priključiti prave utopije. 



A celo p isa te l j i romanov in f i lmski av-
to r j i se teh na jnove j š ih f izikalnih ne-
navadnos t i še niso polastili. Mogoče 
n a m bodo ti eksper iment i odkril i nove, 
doslej neznane n a r a v n e sle. Sicer pa 
j e t r eba tu besedo o »naravnih silah« 
uporab i t i previdno. K a j t i o n a r a v n i h 
silah moremo govorit i venda r le teda j , 
če se t akšn i po jav i kažejo tud i v res -
nični naravi . Če pa proizvaja naša teh-
nika energije, k i t is te v na rav i daleč 
prekaša jo , p o t e m j e bo l je uvesti izraz 
»umetne sile« ali »čisto tehnične sile*. 
In tu b i mogla navezat i potem na jd rz -
ne jša u topi ja t e r se vpraša t i po novih, 
tehničnih, »umetnih« vrs tah energi je . 

S stališča resnih fizikov, ki raz isku-
je jo e ter (n. pr . prof . Lenarda , prof . 
Lodgea i. dr.), ni težko ver je t i v od-
k r i t j e nove n a r a v n e sile K a j t i eter je 
še vedno le podmena neka te r ih f izikov 
in sila, ki je v n j em, je čista u top i ja 
utopičnih e terskih tehnikov. P ro t i poj-
m u in obstoju e t ra še ni izrečena zad-
n j a f iz ikalna beseda, čeprav bo bržko-
ne zmagala abs t r ak tna preds tava o po-
l j ih za prostorne, f iz ikalne učinke, k i 
jo je uveded Fa raday . Utopične e terske 
sile so to re j zelo problemat ične. 

Drugi utopist i govore o izkoriščanju 
okul tn ih , te lepat ičnih in duševnih sil 
za tehnične namene . Ti utopist i so na 
pr imer mnen j a , da je znameni te zgrad-
be v T ihuanacu ju (Južna Amerika) po-
stavilo neznano l juds tvo s pomočjo »te-
lekinezije«, p r e m i k a n j a ogromnih mas 
s pomočjo volje. V resnici imajo te m a -
se teže, ki j ih nit i z današn j imi tehnič-
nimi pr ipomočki ne bi mogli prevažat i , 

in davno so že znani parapsihologiški 
pojavi , pr i ka te r ih gre za p r e m i k a n j e 
te les z duševnimi silami. Toda dokler 
n e postanejo parapsihologiški po jav i 
p redmet znanstvenega raz iskovanja in 
dokler ne pojasnimo n j i h na rave in za-
konov, n e m o r e m o p rav ver je t i , da s e 
bodo t e parapsihološke u topi je uresni-
čile. Omenit i j e le. đa neka ter i moder -
ni znanstveniki , kakor nedavno umr l i 
prof . R u t h e r f o r d in prof. Driesch, n i -
kakor ne odk lan ia jo teh pojavov. 

Na zadn j e omenimo še neka t e re no-
ve valovne pojave, ki p r i čen ja jo imet i 
neko vlogo. Ultrazvočni valovi, tisti, k i 
j ih človeško uho ne more več dojemat i , 
zavzemajo danes eno na jvažne jš ih raz-
iskovalnih področi j fizike. Visoke f r e -
kvence teh valov so sposobne tehnič-
nih. medicinskih, bioloških in fiziolo-
ških del, ki p r e j nismo skora j verjel i , 
da bi j ih bilo mogoče izvršiti. Ni več 
nobena utopi ja , če pravi jo , da je mo-
goče z ul t razvočnimi valovi ub i ja t i bak -
ter i je . Z n j imi je mogoče zgraditi tudi 
novo te lefoni jo raziskovat i n o t r a n j o 
s t r u k t u r o tvoriv, drobit i zrno fo togra f -
skih plasti, izločevati škodlj ive pline iz 
topin i. t. d. Ultrazvok je v resnici ne-
ka vrsta nove sile, čeprav so slišni zvo-
ki neka j vsakdanjega . Najbol j nepr iča-
kovano odkr i t j e j e bilo pač to, da j e 
mogoče z zvoki izvesti prvovrs tna teh-
nična dela. Koliko bodo t ako zvani 
»življenski žarki«, ki jih izžarevajo Sta-
niče, dobile kakšen medicinski ali teh-
nični pomen, se bo pokazalo šele tedaj , 
ko bodo fiziki k a j več dognali o n j iho-
vi naravi . k j 

RACHELINA KITARA 
Eugčne de Mirecourt je v svoji galeriji 

»Sodobnikov« (Contemporains) zabavno 
ošvrkal veliko francosko tragedinjo Elizo 
Rachel (1820 — 58). Posebno slastna je 
zgodbica s kitaro. 

Ko je bila neki večer pri svoji stari pri-
jateljici, gospe S., opazi častito in uma-
zano kitaro. Tedaj prosi svojo tovarišico, 
na j ji pokloni to glasbilo. Sobarica je mo-
rala pri te j priči odnesti sviralo tragedinji 
na dom. Tri dni pozneje obišče Rachelo 
grof Walevski, nezakonski sin Napoleona 
in grofice Walevske, kasnejši poslanik in 
ministrski predsednik. Takoj uzre ob levi 
obešeno priletno glasbilo: 

»Za Boga, ka j pa je to?« si natakne 
monokel na oko. Rachel se naredi senti-
mentalno ter odgovori: 

»To je kitara, s katero sem nekdaj ubož-
no dekle hodila po ulicah in prosila vbo-
gajme.« 

»Ali je mogoče?. . . Lepo vas prosim, 
dajte mi ta spomin na vaše detinstvo. Za-
me, za vse, za zgodovino je to zaklad!« 
hiti grof razvnet. 

»Zato pa ga obdržim«, se odreže stvar!-
teljica Fedre, »in za petdeset tisoč fran-
kov ga ne bi dala«. 

Slednjič je grof ponudil svoji ljubovnici 
demantno zapestnico in ogrlico iz rubinov 
za to vsoto. Tako se je dal opehariti. Sle-
parstvo pa je prišlo na dan. Gospa S. je 
vstopišvi k Walewskim ugledala instru-
ment in izblebetala skrivnost. N. K. 

IZPOPOLNJENI TELEFON 
Angleški inženirji. preizkušajo sedaj te-

lefonski aparat, ki more zabeležiti pogovo-
re za odsotne naročnike. Kadar abonent ne 
odgovarja, naprava sama po sebi registrira 
pomenek in po sličnem načelu kakor di-
ktafon. Vrnivši se domov, more naročnik 
poslušati vse pomenke, ki Jih je »daljno-
glas« ujel med njegovo nenavzočnostjo 



S L O V O O D G O R A 
A N D R E J D E B E N A K 

D- r u g i đ a n j e deževa lo . Izroči l i 
s m o se a s f a l t i r a n i cesti , cest i 
S v o b o d e č rez Vyane H a g y i n 
T a t r a n s k o P o l i a n k o , k j e r s m o 
obedova l i v t e s n o b n i s r e d i n i 
l j u d i z z n a k i B a s e d o w e bo lezn i 

In o d k o d e r s m o u h a j a l i z n e r a z u m e v a -
njem i n g rozo z d r a v i h l j u d i d o S m o k o v -
ea. Ž a l o s t n o p r o s l a v l j e n p e t i n p o l n a d -
f t r o p n i s a n a t o r i j j e bdi v l e t n i dobi po l -
Do zaseden. Ce b i n e b i lo n j e g a i n m r a č -

n e g a vt isa , k a t e r e g a Je p o v z r o č a l d e ž e v -
na dan , b i s e n a m bi l zde l S m o k o v e c 
p r i j e t e n i n vese l ko t i ček ; n j e g o v a s top -
n j e v a n a lega v s o s e d s t v u p r a r o d m h n e -
b o t i č n i k o v j e e d i n s t v e n a . T o d a n i s m o 
dob i l i p r enoč i šča i n b i lo j e p o e l a n u . T e 
noč i s e m p r v i č s p a l v k o p a l n i c i Bi lo j e 
p r i j e t n o i n b i s e n e b a l r ep r i ze . V Srruol-
m k u s m o ugotovi l i , da n a š a f i n a n č n a 
s t r a n n i n a j b o l j s i j a j n a . S k l e n i l i smo, d a 
n e b o m o obedova l i . N a k u p i l i smo še za -
l o g o k r u h a , s a l am, s a d j a i n m a r m e l a d e 
i n k o r a k a l i t a k o z a v a r o v a n i n a H r e b i e -
n o k , n a j l e p š i c i l j n a š e g a p o t o v a n j a v 
Taf t rah. S t a l n o s m o i m e l i p r e d s ebo j s l i -
k o v s e h t r e h S m o k o v c e v i n zope t t o n e -
p r e g l e d n o r a v n i n o p o d n j i m i Na H r e b i -
e n k n j e p r a v l j i č e n ho te l i n z r a v e n n j e -
gp таДд tairistovska [ДгејрпгауаЈп ifn^ rft. 

lo č i s ta i n u d o b n a . V t e j s m o s t a n o v a l i 
v h o t e l s k o r e s t a v r a c i j o s m o hodil i n a 
z a j t r k , v e č e r j o p a si s a m i s k u h a l i 

Z a p o l k r o ž n o k a v a r n o z v e l i k i m i o k -
n i z e t a m i n a s t i m i z a v e s a m i i n z m o d e r -
n i m i p r t i p o g r n j e n i m i m i z a m i in v a z a -
m i j e p r e o š a b n a r e s t a v r a c i j a . N i k j e r n i -
s e m v ide l lepše p o g r n j e n i h miz . N a v s a -
k i j e b i lo d r u g a č n o cve t l i čno o z a l j š a n j e , 
p o n e k o d k a r cela s c e n a s k i p i d r u g o d 
f o n t a n k a v m i n i a t u r i . P r i h a j a l i so v n j o 

b o g a t i ljudje, Id so fe nezrrnnih у ш 1 ш 
p o š i l j a l i z a p e t to nazaj, kar so si naro-
č a l i 

O d H r e b i e n k a s m o se e n k r a t po hori-
z o n t a l i o d p r a v i l i k S l e z k e m n d o m a , 
d r u g i č č r ez K a m z f k k S t u d e n o v o d s k i m 
v o d o p a d o m . K d o r n i v ide l , n e doume 
n j i h lepote . S v o j e b e s e d e t u n e sl išiš , 
m e s t o m a v id i š l e k a k o r v r o č o p a r o , v 
n j e j spoznaš p e n o r a z b e s n e l i h v o d n i h 
sil, k i s e r u š i j o z viš ine , t r e n u t e k p l a -
v a j o v m i r n e m p a d c u , i znova b u k a j o , 
zope t i n zopet . O r j a š k i s l a p j e v resn ic i 
o r j a š k i i n os ta l i so n e s k o n č n i P o t u j o č i 
s l i k a r j i i n r e sn i čn i u m e t n i k i t u p r e d 
n j i m i z b i r a j o n j i h k r a s o t o n a svoja 
p l a t n a , t a k o k a k o r t o d e l a j o v D u b r o v -
n i k u i n v Napo l i j u . 

Od velikih vodopadov vodi modro 

TATRANFtKA ШМШПА. 



označena cesta k zadnji postaji našega 
p r e b i v a n j a v T a t r a h , v T a t r a n s k o Lon>-
nico. Z bel imi, d ivn imi s t a v b a m i svo j ih 
vel ik ih ho te lov opoza r j a Tatramska 
Lomnica n a s e iz da l j ave , od n j i h poseb-
no v z p l a v a t a po svoj i mogočnost i P r a h a 
• zelenem poboč ju in n a j m o d e r n e j š i 
M o r a v a z vsem mis l iv im k o m f o r t a m . 
U r e j e n pa rk , k i ob rob l j a g l a v n e ulice 
ki p r o m e n a d o , j e n e g o v a n v to lažbo 
zd rav i l i šk im gostom. Čeprav je s redišče 
t a t r a n s k e g a ž i v l j e n j a p r e d v s e m ko t 
zdravi l išče, je T a t r a n s k a Lomnica na 
prvi pogled kupč i j ska . K a j j e t u n a j r a z -
ličnejših obrazov in stojmo, kaj zapelji-

vosti 8a turfote, И ne rtbedtrjejo, toda 
k o p a je jo razglednice , šč i tke na pa l i ce i n 
»Crrus aus Wale rn l« P a vseh n a r o d n o s t i 
ljudje, indijski mal^-adža z vsemi svo-
jimi žena mil, čoka t zamorec , g r u č a 
Francozov v t e m p e r a m e n t n e m m a h a n j u , 
pa Amer ičan i , Angleži t e r Niponci in 
ne v e m k d o še vse, v vseh mogočih je-
z ik ih in b a r v a h . Od n j i h se n a j b o l j od-
ražajo p o d t a t r a n s k i S lovaki v be lem 
odevu , posebno ženske obleke, naši te , 
č ipkas te t e r z res icami izs topa jo iz t ega 
p i sanega v r e n j a . Cesto molče p r e č i j o 
važno i n t i h o on i iz vasi Važci, M e n g u -
šovci in Batizovci, nos i jo t e sne be le n o -
gavice, kožas t pas, belo og r in j a lo i n n a 
g lavi širok č rn k lobuk ; dek le ta p a za-
n i m i v e pr ičeske s če lenkami (čelni t r ak , 
preveza) . 

Veliki, u m e t n i basen n a s p ro t i p r i ča -
kovanju ni p r ivabi l , k a j t i bi lo j e h l a d -
no. Dva korpulentna stara možakarja 

sta se • njem igrala z napihnjenim kno« 
косШот, nekakšne ženske so jima kfbA-
tirala. 

Cesta od Tartransfce Lorrmtoe tez do-
line, čez gore, cesta d o S t r b e prehojena* 
SrečaH. smo n a n j e j še to lpo č rn ih m o -
z&an tov , k i so n a m zasviraM za d v e 
kremi v s e Jo j , cigani 

Ta tnansko PoLanko smo pozdranflL Л 
pesmi jo : »A j& su еупек z Palamky, i d a 
si h l eda t galanfcy,« čeprav se n a m Je l e 
zdelo suml j ivo , d a j e t o n a r e č j e 
m o r a v s k a 

Petem S O I D E S poslovffi od ^ J U L 

Od koSdoHbohumlns fee železnice v i -
dimo Važec, M s svo j imi novimi dorad 
in rdeč imi s t r e h a m i s p o m i n j a n a n e -
d a v n o nes rečo in k i j e dobil p r v o n a -
grado za žalost noš. 

T a t r e so k a k o r p rav l j i ca iz otroških 
let os ta le za n a m i Ne bl iska se n a d n j i -
mi, g r m i d i v j e n e t r e s k a j o k a k o r v doba, 
ko so i zgnan i S tu rov i d i j ak i po tova l i s 
svojo s lovaško zavednos t jo iz Bra t i s l ave 
do s lovaškega N o r i m b e r k a - L e v o č e Te -
d a j so Matuškovu , k i je bil m e d njimd, 
p r iv r e l e t e besede iz žalostnega, r a z j ^ -
zenega srca. K m a l u bo že 100 l e t Danes 
zaliva t a b r a n i k češkoslovaške d r ž a v e 



S R E Č A N J E S S M R T J O 
Di i . I V O & O K L I 

Š e s t a p o v e s i 

0*~ ) glasa se lovec. Lovec na leve. 
k! Ne Tartann iz Tarascona — 

J resničen lovec na leve! 
I Bojim se samo, gospodična, da 
J i ste hudo načitani in da ste ne-

I kaj takega že brali. Jaz vsaj 
sem, a se za vraga ne morem spomni« 
ti, kdo v svetovni literaturi je to že 
opisal; in sicer zelo dobro opisal Tre-
nutek namreč, ko nenadoma zagledaš 
kralja živalstva pred seboj in ti osta-
ne edino še, da ga — na beg je takrat 
kajpak že prepozno misliti — ali po-
čiš, a če to ni mogoče, s svojim člo-
veškim pogledom po možnosti ukrotiš. 

Kako se je tista stvar takrat z onim 
končala, se žal več ne spominjam. Če 
se ne motim, se je naposled prikazal 
»deus ex machina« v podobi tovariša, 
ki je zver od strani pogodil. 

Meni ni mogel nihče priti na pomoč. 
Ne bom Vas dolgočasil s pripovedo-

vanjem, na kateri točki afriške obale 
smo se izkrcali, ob kateri reki smo pro-
dirali, v kateri geografski širini in dol-
žini smo se tisti dan mimogrede usta-
vili. Vzemite za dobro, da je bila div-
jina popolna. Vendar pa nikakor ni-
smo mogli pričakovati, da se v ti po-
krajini prikažejo že nevarne zveri, in 
zato sem se bil brez pomisleka za več 
od ure hoda s puško lepe čez rame od-
daljil od našega šotorišča 

Nenadoma, ko prikorakam po rahli 
vzpetini, zagledam za visoko, od son-
ca nekoliko ožgano travo mogočno lev-
jo glavo. 

Da me razumete: jaz tu spodaj, be-
stija recimo deset metrov daleč, višin* 
ska razlika najmanj dva metra, ker je 
prav zadnji rob ravnice skoraj navpi-
čen. 

Obetal sem in se v pravem pomenu 
besede strdil. 

Tudi žival je videti osupla Mogoče 
še nikoli ni videla človeka. In v tem 
hipu sem tudi že razumel, da sem bil 
v lastni prvi grozi zamudil »psihološki 
moment«: izrabiti bi bil moral zverino 
prvo presenečenje in najmanj pripra-
viti puško na strel — zdaj, ko se je 
očitno že osvestila, bi me bil — vsaj 
ta občutek sem imel — pogubi! vsak 
najmanjši gib. 

Tako torej sva se gledala v najpr-
*5^nejšem pomenu besede iz oči v oči. 

Ko sem potem — po desetih, dvajse-
tih minutah, kaj jaz vem! — poskusil 
z desnico otipati petelina na puški za 
seboj, se mi je zazdelo, kakor da se je 
žival že zato rahlo vznemirila. Počasi 
sem spet spustil roko ob sebi. 

No, groza v isti prvi obliki mc je 
bila že davno minula. (Nc smete poza-
biti, da sem rojen lovec!) Polastilo se 
me je nekaj, kar bi mogel označiti edi-
no z izrazom »napetost«. Zc čisto tre-
zno sem mogel tehtati »možnosti« . . . 
Ali me more zverina »brez drugega« 
napasti? To je: kar tako, da se od 
tam, kjer zdaj stoji, bliskoma vrže na-
me? Ne! Saj je mačka! Celo pričeni-
tj se mora, če se hoče sprožiti. Dobro, 
a to bo dalo meni priliko, da prav ta-
ko hipno pograbim puško in jo na-
pnem — za vse drugo sem brez skrbi: 
orožje je dovolj silno m moja roka 
brezpogojno zanesljiva. Da, še želel bi 
si, da živali »uidejo živci« in napravi 
to pogreško. (Ali se tega morda celo 
sama zaveda in zato ne stori?) 

Toda — zakaj potem ne izzovem ta-
kega konca jaz sam? Ali ne bi tako 
pridobil drobtinice sekunde, ki bi naj-
manj zadostovala, da si spravim pu-
ško že v roke? 

No, tisti občutek mi pravi, da bi po» 
tem tudi »nasprotnik« ravnal drugače: 
da bi si svoj »postopek« strahovito 
okra jšal. In prav tista drobtinica drob-
tinice časa je med nama odločilna — 
za njo in samo za njo gre! 

Toda enkrat mora bii vendar tudi 
temu konec — dejal bi, da se s pošast-
jo gledava že najmanj ure tako. Sre-
ča božja, da mi je to strahovito son-
ce za hrbtom in sem proti niemu tako 
dobro opremljen — drugače bi me bili 
razbeljeni žarki že davno spek'i (Sicer 
pa je čudno, da obla še ni zatonila saj 
sem se bil na ta nesrečni sprehod od-
pravil že proti večeru!) 

Menda Vam ni treba posebej pra-
viti, da so bile nama obema, zveri in 
meni, še najbolj nepremične — oči. 
Da, saj prav oči so bi'e tisto, s čimer 
sva se drug drugega »držala«. Toda ne 
mislite, da je bil v tem kak napor, da 
sva se drug v drugega s pogledi »za-
pičila, »zagrizla« ali kaj enakega. Res, 
niti prežala nisva — čisto preprosto 
gledala sva se, nekako z »zanimanjem« 
opazovala. 



In naposled: tudi prav nič sovražne-
ga ni bilo v najinih očeh. Da, drug 
drugemu sva, se zdi, priznavala popol-
no pravico, da stori vsak, kar ve in 
zna, ko jc usoda že hotela, da sva so 
srečala — tako iznenada srečala, da se 
»dostojno« izogniti niti več nisva mo-
gla. Seve, eden ali drugi mora umreti, 
—ko je že tako; toda radi tega ni tre-
ba, da si odrekava uvaževanje, celo 
spoštovanje. 

Če bi bila oba človeka, bi se morda 
sporazumela, da se v miru razi deva — 
nihče naju ni videl in se ni treba sra-
movati — tako pa kajpak tudi kom-
promisa ni. In ker je na eni strani sa-
mo nespametna žival, niti tega ne mo-
reva pričakovati, da se bo »pametnej« 
ši vdal«. 

In vendar — kaj je to? Nenadoma se 
mi zazdi, da se lev komaj opazno 
umika. Da, ali se mu niso tik prej 
okrogle oči nekako zbegale — morda 
celo prav zato, ker je bila prav takrat 
tudi v meni iznenada zaplala besna ne-

ODKOD IME „ S L O V E N I " ? 
Josip Gruden pravi v svoji »Zgodovini 

slovenskega naroda«, izšli v Celovcu 1910 
na str. 16: »Ko so južnoslovanski rodovi 
zapustili svojo prvotno domovino, so bili 
eno ljudstvo, ki se je nazivalo z imenom 
S 1 o v e n i, in rimski zgodovinarji imenu-
jejo S l o v e n i j o , domovino Slovenov 
prav tako pokrajine med Donavo in Adri-
jo, kakor dežele na Balkanskem poloto-
ku . . . Četrti del Slovenov je prodrl naj-
dalje proti severozahodu in zasedel sedaj-
no našo domovino. Ta je ohranil svojo sta-
ro ime S l o v e n i ( S l o v e n c i ) , ki nam 
še dandanes živo kliče v spomin, da s o 
e n n a r o d vsi tisti, ki bivajo od Sloven-
skih goric do Adrije, od laške meje pa do 
Cernega in Egejskega morja«. Da je temu 
tako, je to tudi potrdil, kakor poroča beo-
grajska »Politika« z dne 8.1Х. 1936. Bol-
gar Georgi Cvetanov iz Sofije v svojem go-
voru povodom posete predstavnikov bol-
garske cerkve na Oplencu s temi beseda-
mi : »Bugari i Jugosloveni j e d a n s u n a -
r o d i po krvi i jeziku, i po osečanju,-« 
Iz navedenega torej sledi, da dva politična 
naroda Jugosloveni in Bolgari tvorita e d e n 
n a r o d S l o v e n o v . 

Torej odkod je ime, S l o v e n i ? To ime 
S l o v e n i je ekavska oblika starosloven-
skega izraza S 1 o v j e n e (Slovene). Je 
več razlag, kako je nastalo ime Slovjene. 
Med temi je tudi razlaga, da je nastalo 
iz korena, odnosno debla s l a —. 

Kar se da zemlji iz sebe s 1 a 11 ( = 
c e 11 e r e) ali poslali raznih trav, to po-
stane s l a m a ( = c a l a m u s ) . Kjer se 
strmi strani s t ikakata in je tam dobro s 

strpnost, morda še bolj odločnost ob-
upa, in se je znabiti ta srd v mojem 
pogledu odrazil z živahnejšim ble-
skom? 

Veliki Bog — ali sem »zmagal«? AH 
pa — o — da zver potrebuje samo to-
liko prostora na ravnici za svoj stra-
šni zadnji zalet? Potem morda vsak 
hip prileti čez rob? 

N i č — vse tiho in mirno. 
Človek bi dejal, da bom zdaj stopil 

teh par korakov do vrha in pogledal. 
Toda to bi dejal človek, ki sedi za mi-
zo m o tem piše. Tisti pa, ki je stal 
tam, kjer sem stal jaz, se je rajši prav 
tako počasi umikal. 

In ko je bil tako daleč, da ga tudi 
slavni Brehmov »devet- do dvanajst-
metersiki skok« ne bi mogel več dose-
či, s e je pobožno prekrižal in po naj-
bližji poti zdirjal proti taborišču. 

Pač — na uro sem spotoma še pogle-
dal. In sem ugotovil, da je tista »več-
nost« morala trajati največ dvajset mi-
nut. 

slamo pokrito, to je s l a m e , s l e m e 
( = c u l m e n ) . Gora, katera je podobna 
strehi s slemenom, je dobila ime S l e m e . 
N. pr. gora S 1 j e m e pri Zagrebu. Po 
jezikovnih zakonih se je beseda s l e m e 
izpremenila v besedo s l o m ( = c u l -
m u s), kakor je iz glagola p l e t e m po-
stal samostalnik p l o t . Gora južno od Ma-
ribora ima ime Slom. prebivalce na slo-
mih so nazivali prvotno S l o m j e n e in 
prebivalce na poljih P o 1 j e n e. Poljene so 
danes Poljaki. Po jezikovnih zakonih se 
je sčasoma beseda Slomjeni izpremenila 
v besedo Slovjeni, kakor se je beseda 
t a m n o izpremenila v besedo t a v n o, 
beseda s l a m j a č a v besedo s l a v j a -
č a. Kakor so preje bili Slomjeni prebivalci 
i?a slomih severno od Karpatov, tako so 
sedaj Slovjeni prebivalci na slovih istotam. 
Da se je z izrazom s l o v v resnici nekdaj 
označeval hrib (holm), to dokazujejo še 
nekateri nazivi, izpeljani od debla s l o v , 
kakor n. pr. S 1 o v a c za goro jugoza-
padno od Beograda, S 1 o v č e za vas v 
hribih južno od Ljubljane in S l o v e č za 
vas na hribih severnoizhodno od Prage. 

Staroslovensko ime skupnih prednikov 
Slovencev, Hrvatov, Srbov in Bolgarov 
S l o v č n e ( S l o v j e n e ) se je ohranilo 
v istem pomenu na slovanskem jugu v ob-
likah ekavski S l o v e n i , jekavski S l o v -
j e n i in ikavski S 1 o v i n i, na slovan-
skem severu pa tudi v istem pomenu v 
oblikah ruskiОлоинне poljski S 1 o w i e n i e 
in češki S 1 o v č n č. 

Dr. F. Herič A 



L J U B E Z E N V D Ž U N G L I 
C H A R L E S M A Y E R — F. M A G A J N A 

odi lo se j e v m a l i vas ic i a l i 
» k a m p o n g u « , k a k o r se l e - ta 
t a m i m e n u j e , n e da leč od B u -
k i t T a w a n g a . V o d s t v o m e l -
b o u r n s k i h zooloških v r t o v m e 
j e pos la lo t j a , d a u j a m e m m l a -

dega noso roga . 
P o č u t i l s e m se i z r e d n o i z č r p a n e g a . 

K o m a j m e j e zapus t i l e d e n i z m e d m n o -
g ih p e r i o d i č n i h n a p a d o v gr iže , k i m e 
s p r e m l j a j o k o t n e s r e č e n s p o m i n n a t r o -
p i čne k r a j e še d a n d a n e s . R a d bi po -
čival , p a m i dogodk i n i so dovol i l i . 

I m e l a se je n a m r e č v r š i t i p o r o k a po -
g l a v a r j e v e hče re . P o g l a v a r a l i »peng-
hu lu« , k a k o r se glas i n j e g o v t a m o š n j i 
nas lov , j e v » k a m p o n g u « to, k a r j e p r i 
n a s ž u p a n . Od mene , lovca d i v j i h ži-
va l i , k i s e m bil n a g l a su ko t n e i z m e -
r e n boga t in , je z a t e g a d e l j m n o g o p r i -
čakova l . In n i sem ga r a z o č a r a l : p o d a -
r i l s e m neves t i pe t in d v a j s e t s r e b r n i h 
t o l a r j e v , k a r p r e d s t a v l j a v a m e r i š k i 
v a l u t i d v a n a j s t d o l a r j e v in pol . To je 
b i lo več n e g o je žen in p lača l z an jo . 
S p o m i n j a m se, da j e da l p e t n a j s t t o -
l a r j e v , čoln in b ivola . D o s t o j n a cena 
j e b i la t u d i to. 

M o j p r v i t e lesn i o p r a v e k j e b i l a k o -
p e l — j a k o koč l j i va s t v a r za d a n a š n j i 
d a n . » K a m p o n g « j e b i l n a m r e č n a t r -
p a n o t r o k in žensk, k i so p r i š l e iz bl iž-
n j i h nase lb in , d a p r i s o s t v u j e j o poroč -
n i m s v e č a n o s t i m in za m n o g e s e m bil 
p r v i belokožec, k i so ga v s v o j e m ž iv-
l j e n j u v ide le . 

K o s e m u s t a v i l p roces i jo , k i j e nos i l a 
v o d o iz r e k e za kope l ž e n i n u in n e v e -
st i , se j e r a z b u r j e n j e začelo š i r i t i . Osvo-
j i l s e m si e n e g a ve l ik ih lončen ih v r č e v 
in ga pos tav i l n a t la . Izza d r e v e s in 
g r m o v j a v bl ižini j e op rezova lo k d o 
v e ko l iko p a r o v žensk ih oči. Med u m i -
v a n j e m s e m slišal vese lo h i h i t a n j e r a z -
p o s a j e n i h r a d o v e d n i c . 

P o kope l i s e d e m p r e k r i ž a n i h nog n a 
t la . Oblečen s e m bil v »sarong« v n e -
k a k o kr i lo , ki s e m ga dobi l od d o m a -
č inov, in v s r a j c i spodn j i c i b r e z r o k a -
vov . Na g lav i mi je čepel s t a r e v r o p s k i 
k l o b u k . N i s e m poč iva l d v e m i n u t i , ko 
n a s t a n e v bl ižini v a š k e g a v o d n j a k a ve -
l ik t r u šč . Vs ta l s e m in odšel t j a , d a 
v id im , k a j se godi . G r u č a d e č k o v se je 
s t e p l a in e d e n m e d n j i m i j e bil v s e k a n 
v p o d l a k e t . M a l a j s k i dečk i d o b i j o »kr i -
9*. lo je meče z valovitim rezilom, ko 

so s t a r i k o m a j d e v e t let . Od t e d a j d a l j e 
j i h v e d n o nos i jo p r i p e t e n a s a r o n g i h s 
sebo j . 

S p o m o č j o vseb ine m o j e z d r a v n i š k e 
s k r i n j i c e j e m o j s luga Al i h i t r o p o v e -
zal r a n j e n c u roko. V t a k i h pos l ih je bi l 
Al i zelo s p r e t e n in za r a n j e n e g a d e č k a 
j e bi la s reča , da ni b i lo t e d a j d o m a 
» p a w a n g a « — d o m a č e g a z d r a v n i k a - č a -
r o v n i k a . Dogodek je b i l m a l e n k o s t e n 
in go tovo bi se ga n e s p o m i n j a l več, 
če bi n e b i lo u s o d n i h posledic , k i j i m 
j e b i la p o v o d luža k r v i n a peščen ih 
t l eh . 

N e v e s t a je bi la s t a r a že š t i r i n a j s t let . 
» K a m p o n g « j e bil da l eč v n o t r a n j o s t i 
dežele , k j e r se dek l e t a n e m o ž i j o t a k o 
r a n o k a k o r v k r a j i h v bl ižini obale . V 
oba l sk ih vas i cah sem č e s t o k r a t videl 
n e v e s t e d v a n a j s t i h ali celo dese t ih let . 
In n i k a k o r niso to b i le n e d o r a s l e de -
klice, p a č pa p o p o l n o m a r a z v i t a d e k l e -
ta . 

D a n a š n j a neves t a se je i m e n o v a l a T i -
m a r . To i m e j e ondi t a k o n a v a d n o k a -
k o r p r i n a s M a r i j a . P o m e n i pa kos i t e r , 
ki ga d o m a č i n i v isoko cen i j o M a l a j s k i 
dekl ic i s t o k r a t boli u g a j a i m e K o s i t e r 
nego B i se r ali Rub in ica . 

Ž e n i n S m a i j e d o m o v a ] v s o s e d n e m 
» k a m p o n g u « . T i m a r mi je m a r s i k a j p r i -
p o v e d o v a l a o n j e m . V e č k r a t ga je že 
v ide la , ko j e pr iše l n a s t a v l j a t z a n k e 
d r o b n i d i v j a č i n i celo do n j e n e vasice. 
Meni l sem, da bo v t e m v p r a š a n j u s r a -
m e ž l j i v o molčeča , a je b i la p o v s e m zgo-
v o r n a . 

» T u a n (gospod), k a k o r m l a d a r i ba v 
čisti vodi se giba!« mi j e d e j a l a . In t o 
j e bi l d o b e r opis n j e n e g a žen ina , ki je 
bil res č u d o ok re t en in g ibčen Bil j e 
t u d i i zboren m e t a l e c sulice. Ta l a s tnos t 
j e t is t i d a n reš i la T i m a r i ž i v l j e n j e . 

P o v e d a l a mi je, da j e s rečna , k e r bo 
pos t a l a n j e g o v a žena. V e r j e l s e m ji. K o 
je t a k o s t a l a p r e d m e n o j z n e z a k r i t i m 
ob l i č j em in k o žamet m e h k i h t e m n i h 
oči, j e b i la r e sn ično v ide t i s r e č n o b i t j e . 
Ni p a bi lo z m a g o s l a v j a v n j e n e m za -
d r ž a n j u . Med M a l a j c i n a m r e č ni s t a r i h 
devic . 

P o r o č n i o b r e d se j e vrši l pozno po -
p o l d n e v p a v i l j o n u , k i j e bi l v nagl ic i 
n a r e j e n v t a n a m e n . O g r o d j e je bi lo iz 
b a m b u s o v i h pal ic z o b i č a j n o »a tap« 
s t r e h o iz p a l m o v i h ve j . 

N e v e s t a j e p r i š l a iz h i š e s v o j e g a oče -



ta. Spreml ja le so jo mati , t e t e in se-
str ične do desetega kolena. Nosila je 
progast »sarong« v bleščeče živih b a r -
vah. Enako bleščeča ogr in jača ji je k r i -
žala prsi , vsa pa je bila nal išpana z 
zlatimi in s rebrn imi okraski . Močna vo-
n j a v a je dehte la od n je . Ni pa to bila 
dišava iz stekleničic, pač pa dišava ne -
kega cvet ja , k i so j i ga vtr l i v r j a v o 
kožo. Bila je močno podobna vonjav i 
cvetoče magnol i je . 

Na Timar in i glavi j e počivala n a j č u -
dovi te jša stavbica, k a r sem j ih še videl. 
Bila je sple tena iz bambusovih vi ter in 
vezana z zlatom in ba rvano svilo. Ču-
dovito pokr iva lo si je T imar izposodila. 
Dospelo je, so mi povedali , iz vasice, 
ki si j e iz tega »kamponga« izposodila 
»pawanga«, da ozdravi bolnega pogla-
va r j a . 

P r ikaza l se je ženin, oblečen v ohlap-
ne svilene hlače in svilen jopič. Sp rem-
ljal i so ga p r i j a t e l j i in sorodniki, vsi 
zelo glasni, kr ičavi , smejoči se in ple-
šoči. 

T imar in S m a j sta se sestala v p a -
vi l jonu in se spusti la na tla p red sve-
t im možem hadži jem. Le-ta je bil že 
v Meki in zato je smel poročat i mlade 
pare. Člani obeh družin so posedli po 
t leh v bližini, p r i j a t e l j i pa za n j i m i po 
redu, ki je bil odvisen od n j i h in t im-
nosti do ženina ali neveste. Meni je bi-
lo odkazano častno mesto v druž in-
skem krogu. 

V poročnem obredu ni bilo ničesar 
čast i t l j ivega in med gosti tudi n ikake-
ga spošt l j ivega obnašanja . Eden od že-
ninovih b ra t r ancev mu je glasno spo-
ročil, da ga n e k j e čaka poln meh ko-
kosovega mleka. To so navzoči spre-
jel i kot posebno duhovi to šalo in vsi 
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so prasni l i v gromek smeh. Po n j ihov i 
domnevi pogasi kokosovo mleko, to je 
sok, ki ga n a j d e m o v kokosovih orehih, 
n a j h u j š e l jubezenske p lamene. Tudi 
S m a j se je smeja l in na žalost m o r a m 
priznati , da se j e h ih i ta la tud i T imar . 

Ko je bil vsak na svojem mes tu t e r 
je nastal p r imeren mir, j e hadži r az -
pros t r l vezani p r t i č čez sk len jen i roki 
ženina in neveste in začel na p a m e t 
pet i odlomek iz Korana . S k ra sn im gla-
som je izlival svete besede v valovit i 
arabščini. Zdi se mi, da je n jegovo pe t -
je imelo v g l avnem opravka z dolž-
nostmi zakonske žene: Bodi čednostna, 
pokorna in mar l j i va ! 

Kakor h i t ro je bil na novoporocenca 
pr ikl ican Alahov blagoslov in j e bil 
pr t ič ods t ran jen , so zadoneli bobni . 
Krožek žensk j e obdal nevesto t e r jo 
odvedel n a dom n j e n i h staršev. Neve-
sta se ne sme udeležit i žen i tovanjske 
pojedine, ni t i kot s t reža jka n e Samo 
moškim je n a m e n j e n a pojedina — žen-
ske jo le p r ip rav i jo in pr inesejo na 
mizo. Pozne je se smejo seveda pos t re -
či z ostanki. 

Med obredom in veliko pojed ino so 
se vršile igre. Špor t vseh športov je pa 
bilo m e t a n j e sulice. Kot ta rča je s lu-
žilo deblo banane. Na razdal jo p e t n a j -
stih me t rov je S m a j zadel s sulico ko-
šček mojega robca, ki n i bil večj i od 
srebrnega dolar ja . Na takega sp re tne -
ža je smela biti T imar ponosna! 

Pojedina, ki je bila v pavi l jonu, se j e 
začela malo p red sončnim zatonom. V 
teh k r a j i h ni mraka , je ali svet lo aH 
tema. Nj ihova sredstva za razsve t l j a -
vo so pa uporabna le za silo. 

Ob začetku po jed ine so si otroci 
osvojili bobne in monotono razbi ja l i po 
n j ih . Malo p red sončnim zatonom so 
j ih poklicali, da tudi oni dobi jo svo j 
delež. Ko so bi la n j ihova lačna in k r i -
čeča usta napo ln j ena z jedrni, j e na s t a -
la ona nenadna tišina, ki se včasi k a k o r 
brez vzroka pojavi p r i vsakem več jem 
zborovan ju l judi . Spomin jam se, da se 
mi je bil zdel ta nepr ičakovani mi r n e -
k a j izrednega. V nas ledn jem t r e n u t k u 
je na jgroznejš i kr ik , k a r sem j ih bil 
slišal v ž iv l jenju , p re t rga l t r enu tno t i -
šino. 

D A L' J E 

Naša notranjost naj se razlikuje od ve-
like množice, naša vr.anjost pa naj se ji 



PO STOPINJAH ZOFKE KVEDROVE 
(NJE PRVI ČASTILEC) 

D R . A N T O N D E B E L J A K 

1 rešerefi je izzval že dva biograf-
ska romana. Fran Levstik je za-
mikal Frana Albrechta. Prej ali 

I slej se bo tudi našel kdo. ki bo 
: . I želel ovekovečiti živahni lik naj-

večje slovenske, če že ne jugoslovanske 
pisateljice. Zato bo prav, ako ohranimo 
čim več podrobnosti iz njenega življenja. 
Stopimo torej za 15 letno mladenko, ki je 
pravkar prišla (1895) iz slovenskega smu-
čarskega raja — z Blok — v kočevsko Dra-
go, 2 uri hoda od Loškega potoka. 

V SN od 7. V. 38. si čital, da je v Dragi 
pri Čabru 1% pristnih Kočevarjev, 29°/o 
»Tudi-kočevarjev« (Kočevarašev) in 70% 
Slovencev. Pred vojno je bil pritisk Stid-
marke in Schulvereina kaj močan. Celo 
dušebrižnik Tomaž Zabukovec je vlekel 
z Nemci, tako da se mu je po robu posta-
vila v cerkvi gospa Ana Turkova, zdaj 
že nad 30 let gostilničarka v Ljubljani. 
Dragarski Turki so bili glavna opora tam-
kajšnjemu slovenstvu. Šteli so se za po-
tomce kakega »skrivajčiča« iz turških na-
valov, puščenega v bližini Prezida. Pridni, 
podjetni, pametni, plodni rod se je zatrosil 
na vse vetrove. 

Pokojni Pavel Turk, preminul kot go-
stilničar v ljubljanski Streiiški ulici, je 
imel iz prvega, zakona sina Edvarda Ru-
dolfa, ki je dovršil 4 razrede realke v Go-
rici. Ko se je Kveder nastanil v eni izmed 
14 Drag nezavisnega jugoslovanskega 
ozemlja, po nemško S u c h e n , ker je ta 
821 m nad morjem ležeča kadunja pre-
cej s u h a, je tajnikoval v občini in bil 
poslovodja (škriban) pri nekem trgovcu. 
Iz par med seboj neodvisnih virov sem 
slišal, da se je mladi Edvard iskreno raz-
vnel za bistro Zofko. 

»Ali menite, da mu je Zofka čuvstvo 
vračala?« 

»Zakaj pa ne, saj je bila ognjevito de-
kle,« mi pritrdi njegova pisana mati Ana. 
Sicer pa menda velja že iz Prešernovih 
časov, da 

. . . zdej od nedelje 
do druge šestkrat se srce uname. 

Turkovi so se, siti večnih bojev, prese-
lili v belo prestolnico, sin Edvard pa je 
potegnil 24. IV. 1903. čez veliko lužo. Po 
svetovnem pokolu so ga cenili na dobrih 
7 milijonov dinarjev. Huda povodenj mu 
je prizadela mnogo kvare pri dogah, pri-
tisnila je kriza: polom banke ga je spra-
vil na nič. Iz novega je moral pričeti. 

Svojo žilavost pa je med gospodarsko 
stisko pokazal še na poseben način. O tem 
je priobčila Helen Williams Сохоп 237 vr-
stic drobnega tiska s sliko v dnevniku Sa-
vannah Morning News 31. V. 32., iz kate-
r ih розпадает slepce poteze. 

K r a s n a m i n i a t u r a m i l a n s k a 
s t o l n i c e 

Rim ima svoj Sv. Peter, Španija svojo 
Seviljo, London svoj Westminster, Allen-
hurst v Libertyskem okrožju (Georgia) 
pa svojo miniaturo milanske stolnice, ki 
jo štejejo med najbolj zapletene rezbarske 
izdelke na svetu. O Sevilji so njeni gradi-
telji 1. 1401. rekli: »Dsjmo sezidati takšno 
katedralo, da bodo zanamci o nas govorili: 
Blazni so bili!« Ko se je E. R. Turk, po ro-
du Avstrijec, sedaj bivajoč v Allenhurstu, 
pred 3 in pol leti lotil svoje častne živ-
ljenjske naloge, da bi namreč podrobno 
posnel milansko stolno cerkve, so ga ne-
jeverni opazovalci menda imeli za prismo-
jenega. Zatrdno ne bi živa duša v brez-
umno hitečem 20. stoletju hotela poskuša-
ti, da bi s svojo roko upodobila z drobnimi 
kosi rezljanega lesa lik velike gotske stav-
be iz srednjega veka, pričete 1. 1387. in 
nedograjene do 1. 1805., ko so jo dodelali 
po ukazu Napoleona, ki je bil ob sijaju ti-
stega dne kronan za italskega kralja v tej 
veličastni zgradbi 

Georgijski stolničar 20. stol. pa se je 
poprijel svoje naloge ne glede na dvom 
svojih prijateljev Dan za dnem je rezljal 
s tako vnemo ko srednjeveški stavitelji 
stolnih cerkvž, gorečnost, ki so se ji ljudje 
čudili cela stoletja Zelja, upodobiti milan-
sko katedralo, je bila pri njem slična ko 
pri križarjih. Prešinjala ga je iskrena pri-
zadevnost, da bi dosegel svoj smoter. Ka-
kor je bila Antijohija prvim križarjem na-
men, tako je bila reprodukcija velike ita-
lijanske stolnice g. Turku življenjska am-
bicija. Peter Amienski je pridigal prvo 

Turkova miniatura milanske katedrale 



križarsko vojno, podžigal svoje ljudstvo 
na posel in vodil čete v Sveto deželo, g. 
Turk je bodril obiteljske člane na sode-
lovanje. In tudi njim, ki so se ob njem 
tako navdušili, je bila graditev-miniatur-
nega posnetka križarski pohod.« 

V tem načinu nadaljuje jenkijska no-
vinarka svojo hvalo: Turkova žena Franc-
ka, r. Ambrož iz Medvedjeka, je v tem 
času oskrbovala in gonila vole, ki so vla-
čili tovore, sin Danijel, srednješolec, pa je 
bil kot okreten rokodelec očetu desna ro-
ka. Tri leta in pol sta rabila žago izrezačo, 
durgelj in dragulj arsko pilo poleg pešče-
nega papirja. Strojev nista rabila, vse je 
izvršeno na roke. Obiskovalci iz daljnih 
krajev trdijo, da je umotvor najlepši uspeh 
rokodelnega rezbarstva na zemlji. Barve 
izvirnika sta posnemala z izbiro lesa: ame-
riška črna lipa, laška bukev, kanadska 
breza, mahagonovina, javor, kanarski beli 
les. 

»Umetnostni rokodelec, udomačen Geor-
gijčan, ki se je priselil v to deželo 1. 1903. 
kot mladenič, je usmeril ves svoj bistre 
tako, da je posnel lepoto, milino in sijajno 
veličino stavbarske mojstrovine iz Starega 
sveta, ki jo nekateri štejejo za »osmo čudo 

na zemlji« in ki jo po velikosti presegata 
le renesančna cerkev sv. Petra v Rimu in 
španska gotska stolnica v Sevilji. 

Turkov posnetek je ne samo čudež grad-
bene sposobnosti, marveč tudi nenavaden 
zgled potrpežljivosti, vztrajnosti ter odloč-
nosti . . . 

V srečni dobi, ko so bile zdrobljene spo-
ne fevdalnega samosilstva, je narod Sta-
rega sveta postavljal svoje katedrale, a 
v dobi gospodarske stiske je g. Turk našel 
časa za uresničenje svojih sanj, ki jih je 
gojil nad 40 let. Se zdaj mu je v največ-
je zadovoljstvo njegovega življenja to, da 
je zaključil pomanjšani posnetek milanske 
stolnice«. 

V pismu na brata Vladka javlja 1. 1933. 
med drugim, da je poslal svojo miniaturo 
na svetovno razstavo v New York. »Lahko 
si misliš, da bi rad še enkrat videl tiste 
griče in Tivoli in grad, kjer sem se kot 
otrok igral.« 

Ali se kdaj domisli Zofke, ki se je po 
kratkem bivanju v Dragi s starši prese-
lila v Loški potok, kamor pogledamo dru-
gikrat za njo in kjer je zmešala nekega 
drugega mladeniča? 

Astartina pipa in pemtatevh Shapira. Asfar-
fca je potegnila nemške znanstvenike. Stha-
pira amg.leške učenjake, Saitaf?rnes pa fran-
coske. 

Astarta je rz (I. 1872. Nemški starinoslovoi 
so kupili za muzej v Berlinu feničanekih 
loncev, kipcev, ploščic. Med mjinii se je po-
sebno postavila dragocena redkost v zbirki, 
obsecajofli naid 1.700 predmetov: Astartina 

» čedra. Clermont Ganineau je zasačil ponare-
iek pri tej umetnini, ki je prej zadiviila tsoli-
kero strokovnjakov — arheologov. Pruski 
deželni zbor se je poklonil vedi francoskega 
raziskovalca 16. marca 1876, ko je dal po-
tvorjene stvari vzeti iz muzeja. 

Deeet liet kasneje si je British Mueeum 
nabavil izviren rokopis biblije, katere ne-
pristnost je francoski učenjak izrekel po 
samem popisu Odrinil je v London, a mu 
niso dali potanlco preiskati manuskripta. 
Pred stekleno omaro je med množico opazo-
val — sam zvesto opazovan — znamenito 
Marino. Že prvi večer (dva dni je proučeval 
na mestu) je mogel potrditi svojo slutnjo. 
Odprto pismo »Timeeu« je poravnalo nespo-
razum. Sveto pismo je biJo izdelek nekega 
Shapira. satansko pretkanega krivotvorca, 
ki si je kmalu zatem pognal kroglo v možga-
ne pred hotelom v Rotterdamu. — 

L. 1896. je Louvre nabavil fuidovito »tiare 
de Saithaphern^s«, ki jo je naš zalezovale« 
takoj zasumi'1. Njegwv prepir z znanstveniki 
je t.rpel skoraj 10 let,. Ali L 1905. je ne-
ovržno zmagal: ponarejevalec se |e sam javil 
in obenem razložil, kako je kar na lepem 
ustvaril breziprimemi nakit. Bil je Izraelec 
jz Odese, Ruhumovski, katerega pa oblasti 
m o zarfedovele, M. K, 

RAZKRINKAČ PONAREJEVALCEV 
Pred 15 leti je v Parizu preminul učenjak, 

čigar bistroumnost je bila desetletja trn v 
peti vsem potvarjalcem — Clermont Gaa-
ncau pa se je zlaeti proslavil z monumental-
niim razikritijem sleparetva s Saitafernesovo 
tiaro Pred njo je poravnal še dva spora: 

E. Urbahn: NA VARNEM (lesorez}, 



D I Š A V E V P L I V A J O N A U R E 
Ženevski urar Henri Robert je že 1.1852. 

ugotovil, da zrak in dišav, izhlapine delujejo 
na mehanizem pri časovnikih: »Gospa nosi 
uro s stekleničicami, ki vsebujejo vonjave. 
Iz njih uhajajo plini in pronicajo med ko-
lesje, kjer utegnejo učinkovati na olje. Pot 
ali znoj, različen pri raznih poedincih, mo-
re bolj ali manj pokvariti mažo.« 

Zadnja leta so francoski znanstveniki 
prodrli v to skrivnost cvetlice, ki moti ur-
no nemiriko. L. 1925. je Агсау v kronome-
trijskem laboratoriju znanstvene fakulte-
te v Besanponu opazoval, da izparine ne-
katerih snovi (gajakol, gomenol, kafra) 
Izrazito posegajo v pohod urarskih izdel-
kov. Primer: skupina žepark namazanih 
T oljem iz volovske noge leži 300 minut 
med gajakolom pod poveznikom; trenje se 
poveča za 50%! 

Posebno presunljivo se nas dojmijo po-
skusi, ki sta jih lani opravila prof. H. Dar-
vaux in P. Davaux. Fotografirala ln kine-
matografirala sta dišečine in proti mnenju 
nemških učenjakov dokazala, da parfemi 
res učinkujejo in da ta vpliv poteka iz 
gmotnih snovi. 

Nedavno je francosko Društvo za. fiziko 
prikazovalo na platnu sliko izpremenjavih 
ploskev (nappes moirčes), ki so se razvi-
jale pod dišavskim delovanjem rože, lilije 
in drugih cvetic pritrjenih na površini ži-
vosrebrne ploskve. To pa s tolikanj pre-
prosto tehniko, da brez aparata v malo 
minutah premeriš mase za 1/10 miligrama 
ali pa težo vonja, ki ga v enem dnevu iz-
puhti en cvetni list. 

Devauxove poskuse je ob koncu 1937. 
opisal m ponazoril »Journal suisse d'hor-
logerle et de bijouterie«. Nad živosrebrne 
površino pravkar osnaženo in namazano 
z lojevcem, se obesi cvetni list (vrtnica, 
lilija, jazmin, kostenika ali psika, bezeg, 
tobak). Izločajoč vonjave so vse cvetke 
povzročile, da se je lojevec bolj in bolj od-
mikal. Nedišeče cvetke so le pičlo odrivale 
lojevec, učinkovale so samo z vodnimi hla-
pi. 

Kako se cvetne izpuhtine razkrajajo V 
urarskih oljih, sta pokazala P. Woog ln 
J Givaudan. Prijatelji rastlin ali cvetja po-
znajo zdaj moč, o kateri prej niso slutili. 
Kdor hoče obvarovati svojo žepnico in še 
bolj svojo uro narokvico, naj jo čuva do-
tikov s človeško poltjo ali pa z vonjavami. 

N. K. 
ORANŽAR 

Kalifornijski tehnik je izumil pripravo 
za izbiranj«; pomaranč. V eni uri je možno 
pregledati kakovost 2500 pomaranč. Te pri-
dejo pred reflektor in sestav žarkov X ali 
Rontgenovih žarkov jih docela prezrcali. 
Slika notranjščine sedeža se pokaže na 
zaslonu. Kadar delavec, ki mu je pover-
jeno pregledovanje, zapazi temno marogo, 
zgane vzvod in sumljivi sad je hipoma iz-
ločen. Od reflektorja nadaljujejo oranže 
«Bjo pot in samogibno pridejo v zaboje. 

T E H N I Č N I O B Z O R N I K 
INDIJSKI SPOMENIK »KUTUB« 

Na dvorišču nekega templja v Delhiju, 
etoji železen steber, nazvan »Kutub«, ki 
že poldrugo tisočletje kljubuje vsem raz-
dirajočim vplivom vremena. Stebrova vi-
šina (7 in % m), debelina (40 cent.) in te-
ža (6 ton) nas vprav silijo k rešitvi ugan-
ke: na kakšen način so Indijci združili 
ogromno kopico drobcev in lističev železa 
v nerazdružljivo celoto? Saj z običajnimi 
kovaškimi kladivi takega dela ni mogoče 
Izvršiti. Kajti toplota, ki jo izžarja nekaj 

stotin kilogramov težak koe železa, ne 
dovoli kovaču s kladivom v roki stopiti ob 
njegovo stran. Pa vendar so morale t a 
Indijski steber oblikovati človeške roka, 
roke, ki jih je bilo, kot nam to jasno spri-
čujejo obsežne Indijske stavbe, vedno na 
pretek. 

Danes domnevamo, da Je nastal orjaški 
Jekleni stvor, ki ga doslej še ni mogla 
razgristi tisočletna rja, v velikem kova* 
Skem ognjišču. Ko je bil steber razžarjen, 
so ga — bržkone po valjih — potegnili iz 
ognja in z udarci težkega kladiva privariU 
nanj jeklene liste. Za pogon kladiva ln 
premik stebra so se bili posluževali vzvo-
dovja. 

Za domnevo o nastanku »Kutuba« ni-
mamo utemeljitve od ozira na francoske 
kovačnice iz 16. in 17. stoletja, ki so bile 
opremljene s 300 do 700 funtov težkimi 
kladivi. Razen tega ni moči zakriti, da je 
bila v tedanjih časih »človeška sila« zelo 
poceni, čas pa še ni bil »zlato«. Le radi 
tega so nastali v starih časih izdelki, ki 
bi Jim danes brez stroja ne tekla več zibel. 

(tma). 



F O T O A M A T E R 
Š e s t n a j s t p o s n e t k o v 

n a s e k u n d o 
je v amaterski kinematografiji normalna 
frekvenca, ki za običajna dogajanja v na-
ravi popolnoma zadostuje. Tudi nemi nor-
malni film je uporabljal to frekvenco, ki 
se je pa pri predvajanju v kinematografih 
niso držali, šele zvočni film, pri katerem 
je od točne ohranitve določene brzine od-
visna kakovost zvoka, je snemalno in pred-
vajalno brzino povečal od 16 na 24 posnet-
kov na sekundo. 

Vsak imetnik kinokamere za ozki film, 
ki je šele v najnovejšem času dobija pri-
prave za zvočno snemanje, pa ve iz lastne 
izkušnje, da nekih gibanj ne more snemati 
z normalno brzino 16 posnetkov na sekun-
do, ker bi ta gibanja pri predvajanju po-
stala potem neprijetno sunkovita. To se 
nam primeri vselej tedaj, kadar se neka 
oseba ali stvar giblje prav blizu kamere 
ali pa sporedno h kameri. Sem spadajo 
posebno bližnr prizori na cesti in pred 
vsem športni prizori. Sunkovito gibanje 
preprečimo v tem primeru do neke meje 
na ta način, da posnamemo prizor v pošev-
nem kotu. Uspeh pa ni vedno zadovoljiv 
in tako si rajši pomagamo na ta način, da 
zvišamo snemalno frekvenco. Baš za tak-
šne namene imajo moderne male kinoka-
mere možnost za 24 in 32 posnetkov na 
sekundo, če pa uporabljamo to brzino, jo 
moramo uporabiti praviloma seveda tudi 
pri predvajanju, kajti če predvajamo z 
normalno frekvenco 16 slik na sekundo, 
bo gibanje na platnu počasnejše, nego je 
bilo v naravi Običajno pa to počasnejše 
gibanje ne bo motilo. 

V s a k a m a t e r 
pozna slavni posnetek čebule, ki ga je na-
pravil znani Michael Neumiiller in ki je 
visel tudi na prvi mednarodni fotografski 
razstavi v Ljubljani. O tem posnetku pravi 
avtor v nekem članku, ki se ha vi s sestavo 
mrtvih narav, sledeče: 

»Za sestavo mrtve narave uporabljamo 
samo stvari, ki spadajo druga k drugi. Po-
gostoma nam daje opazovanje vsakdanjih 
dogodkov v gospodinjstvu najboljše moti-
ve. Primer za to je moj, v fotografskem 
svetu znani posnetek čebule, ki je nastajal 
celi dve leti in je dober primer za duševno 
predelovanje nekega motiva. Poskušal sem 
ga na najrazličnejše načine, dokler nisem 
x uspešnim rezultatom prejel plačila za 
evojo vztrajnost.« 

Navajamo zato, ker se pretežna večina 
amaterjev prav nič ne zaveda, da sta vztraj-
nost in premislek poleg dobre kamere in 
filma najpotrebnejši potrebščini za uspe-
šno fotografiranje. 

P o s n e t k i v m e s e č i n i 
nam v poletnem času ne bodo delali težav, 
če si zapomnimo, da zahtevajo pri zaslon-
ka 4.5 in tvorivu 15/10 DIN ob ščipu osvet-
litev 8 minut, če snemamo ulice z gorečimi 

svetilkami, in 4 minut, če snemamo odprte, 
svetle prostore. Tvorivo 18/10 DIN zahteva 
za Iste motive polovično osvetlitev. Daljših 
osvetlitev se rajši izognimo, ker dobimo 
drugače presvetlo nebo in bodo posnetki 
učinkovali, kakor da so bili napravljeni 
podnevi. Ob krajcih je osvetlitev priličao 
osemkrat daljša. Važno je, da dobimo r 
sliko kakšno gorečo svetilko ali osvetljeno 
okno, ker to še posebno poudarja značaj 
nočnega posnetka. Ce hočemo dobiti mesec 
v sliko, moramo vedeti, da osvetlitev ne 
sme biti daljša nego 1 minuto, kajti mesec 
se na nebu vendar premika in če je osvet-
litev daljša, se bo na sliki pokazal v po-
dobi proge, ne pa kroga. 

P r i k a m e r a h n a z v i t i f i l m 
ki se jim da zadnja stena odpreti, lahko 
delamo poedine posnetke tudi na t a način, 
da uporabimo namesto zvitega filma rezani 
film. List takšnega filma damo v kamero 
in zapremo zadnjo steno. Pri tiskalna plo-
šča pritisne film na notranje okno, v sli-
kovno ravnino. Okence v zadnji steni, ki 
nam kaže številke poedinih posnetkov na 
zviti film, moramo seveda zapreti ali pre-
lepiti z levkoplastom, ker rezani film nima 
zaščitnega črnega papirja. 

* 
F o t o k l u b t i u b 1 i a n a : V torek in petek 

običajna večera, članstvo opozarjamo, da ie do 20 cm« 
rok za slike, ki poidejo na pariško mednarodno raz-
stavo. Osrednja zbirka slik bo odposlala, kakor je bilo 
sporočeno z okrožnico, na to kakor na druge izbrane 
razstave deloma na svoje stroške le tiste slike, ki )i 
bodo v lokalu trajno na razpolago. 

Zanimiv donesek k problemu o razmerju med slikar* 
stvom in fotografijo pr iobčuje v svoji novi številki 
» D i e G a 1 e r i e«. Med številnimi drugimi prispevki 
omenjamo Članke o goriščnici in barvi, o poskusnih in 
preizkusnih posnetkih, o snemanju matere m otroka (s 
krasnimi celostranskimi reprodukcijami, o avtomatični 
kameri in kamernem motor ju , o pravilnem ustaljevanju 
malih filmov, o Schwarzschildovem efektu in drugem. 
Med 20 reprodukcijami po delih svetovnih mojstrov 
opazimo spet tudi krasno otroško skupino ljubljanskega 
amaterja Iva Freliha. 

V » P h o t o g r a p h i e f u r A l i e«, 11. štev., je 
napisal predsednik nemške amaterske zveze Luking pro-

ramatičen članek o mednarodnem fotoamaterskem 
ongresu na D u n a j u , na katerem imajo važno ulogo, 

kakor smo že poročali , tudi slovenski amaterji . Opo-
zarjamo tudi na članek o mali kameri v službi teh-
nika ter znanstvenika, na zanimivi drobiž in pr i loge 
za kinoamaterje. 

» F o t o - B e o b a c h t e r « , majhna , toda izredno 
bogata revija za širšo amatersko maso, je spet polna 
poučnih člankov. Sloviti Neumiiller govori n. pr. o 
mrtvi naravi kot šoli za visoko fotografiranje, Starke o 
mesečini in г-vtomobilskih žarometih, med drobižem je 
polno koristnih nasvetov. 

» D e r K i n o - A m a t e u r « založbe Photokino 
piše o mednarodnem kinoamaterskem kongresu na D u -
na ju , zanimiv članek razpravlja o problemu brzine • 
kinematografiji , drug članek o novih snemalnih apa-
raturah za zvočni ozki film in revija ima kakor obi-
ča jno tudi tokrat pregled o na/novejših gramofonskih 
ploščah za glasbo k predvajanju ozkih fi lmov. 

Lepo ilustriran uvodni članek razpravlja v junijskem 
»S a t r a p u« o sončni obli v fotografskem posnetku, 
drug članek o fotografskih poskusih na počitniških 
potovanjih, tretji o posebnih svetlobnih efektih z nor-
malno dnevno svetlobo, četrti o zanimivem poskusu 
moderne mrtve narave, peti članek bo zanimal posebno 
tiste, ki jim je retuša na sijajnih papirjih delala doslej 
kakšne težave, kajti tu se bodo naučili neopazoe retuie 

celo na papir j ih z močnim leskom, 1 



F I L A T E L I J A 
N o v e z n a m k e p o v s e m s v e t u 

ASCENCION? Z istimi slikami kakor v 
letu 1934., le z glavo kralja Jurija VI. so iz-
šle nove znamke. Serija ima iste vrednote 
kakor prejšnja (od xfa реппуја do 10 šilin-
gov) in iste barve. 

AVSTRALIJA: Izšla je nova frankovna 
znamka po lVs реппуја v rjavi barvi. 

BOLGARIJA: Nove znamke za oblet-
nico naslednika prestola izidejo sredi juni-
ja. 

CEYLON: Izšli sta nova znamke po 3 
cente v zeleni in črni barvi ter vijoličasta 
in črna po 50 c. 

CIPER: Tudi tu so izšle nove znamke s 
sliko kralja Jurija VI. in pokrajinskimi 
slikami, ki so Iste kakor leta 1934. Serija 
ima vrednote od % piastra do 1 funta. 

DANSKA: Za razstavo znamk v Kopen-
hagnu bo izšla sedanja znamka za 5 oe-
rov s pretiskom »D.F.U. (Frim. U.D.S.T.) 
1938«. Znamka se bo prodajala samo na 
razstavni pošti. 

FRANCIJA: Znamke s sliko Vei;saillesa, 
ki smo jo zadnjič napovedali, je dobro-
delna in se prodaja s pribitkom 75 centi-
mov. — Za postavitev spomenika v sve-
tovni vojni padlim infanteristom sta bili 
izdani dve dobrodelni znamki. Na njih je 
naslikan vojak v strelskem jarku. Znam-
ka po 55+70 centimov je vijoličasto rjava, 
po 65 c. + 1.10 franka pa sinje zelena. — 
Za propagando turizma v Franciji sta izšli 
dve novi znamki z lepima pokrajinskima 
slikama, in sicer škrlatna po 10 frankov na 
sivkastem papirju ter zelena po 20 fran-
kov. Za filateliste, nekoliko draga propa-
ganda, ali ne? 

KAJMANOVI OTOKI: Za to angleško 
kolonijo so izšle nove frankovne znamke 
s sliko kralja Jurija VI. Serija obsega na-
slednje vrednote: oranžno po реппуја, 
zeleno po '/ž p., rdečo po 1 p., črno po 1% 
p., vijoličasto po 2 p., sinjo po 2Уг p., ru-
meno po 3 p., olivno po 6 p., čokoladno 
rjavo po 1 šiling, temno zeleno po 2 š., 
rdečo po 5 š. in mahagonijasto rjavo po 
10 š. 

KANADA: V korist udeležencem svetov-
ne vojne se pripravlja posebna spominska 
znamka po 10 centov. 

PORTUGALSKA: Nova znamka ki je iz-
šla pred nekaj dni je temno sinje barve po 
1.75 escuda. 

ROMUNIJA: Za letos je napovedanih še 
cela Vrsta novosti. Najprej bodo izšle no-
ve znamke za paketno pošto. Najvišja 
vrednota bo 100 lejev. Potem bodo poseb-
ne znamke v počastitev nove ustave. Spo-
minske znamke bodo izšle tudi za neko 
razstavo, ki bo poleti v Bukarešti. Pod je-
sen bo izdana serija spominskih znamk za 
slikarja Gregoresca. Ob obletnici, kar je 
kralj Karol nastopil vlado, bo izšla serija 
dobrodelnih znamk v korist mladinskemu 
fondu. Vse te znamke bodo imele zelo niz-
ke naklade. Filatelisti jih bodo prav za-

nesljivo iz srca veseli, zlasti tisti, ki jim 
manjka denarja. 

ŠVEDSKA: Zdaj je izšla že kompletna 
serija švedskih spominskih znamk za ko-
lonizacijo Severne Amerike, ki se je za-
čela pred 300 leti. Na zeleni znamki po 9 
oerov je slika pogajanja med Švedom in 
Indijancem, na rjavi po 15 oerov jadrnica, 
ki se pelje v Ameriko, na rdeči po 20 
oerov pristanek v Ameriki, na sinji po 30 
oerov švedska cerkev v Wilmingtonu, in 
na zeleni po 60 oerov švedska kraljica 
Kristina. Vsa serija je tiskana na ta na-
čin, da so znamke samo na dveh straneh 
zobčane, le pri najnižjih dveh vrednotah 
dobimo tudi znamke, ki so zobčane na 
vseh štirih straneh. 

VENEZUELA: Z raznimi slikami pokra-
jin, spomenikov itd. je izšlo okoli 30 novih 
frankovnih in letalskih znamk, razen tega 
pa še posebni provizoriji za letalsko pošto 
s pretiski na starih znamkah. 

ZDRUŽENE DRŽAVE: Začela je izhajati 
nova serija frankovnih znamk, ki bo imela 
naslikane vse dosedanje predsednike, razen 
tistih, ki še žive in še nekaj drugih slavnih 
osebnosti. Zaenkrat so izšle naslednje vred-
note: po 'A c. s sliko Benjamina Franklina, 
po 1 c. e sliko Washimgtona, po lVs c. s sli-
ko Marte Wash in g tonov e in po 2 c. z Joh-
nom Adanieom. 

D v e n o v i d o p i s n i c ! 
Komplet naših dopisnic se izpopolnjuje. 

Spet lahko javimo dve novi. S t 93 ima sli-
ko cerkve ev. Janeza ob Bohinjskem jezeru 
kaor št. 91. le da je v svetlo rjavi barvi. Pr-
va. ki smo jo dobili, ima žig Slovenske Ko-
njice. 4. VI. Pod štev. 94 bomo zabeležili 
dopisnico s sliko Vilfanovega doma na Be-
gunjščici, kakor jo ima dopisnica št. 89., le 
da je ta v rjavi barvi. Prva, ki smo jo dobili, 
ima žig Ljubljana I. 6. VI. Do kompletne 
manjkata torej še dve novi sliki, dve dopi-
snici pa imamo šele v eni barvi. 



IZ P R A K T I Č N E M E D I C I N E 
N o v p r i p o m o č e k z o p e r 

s e n e n i n a h o d 
V najlepših letnih mesecih, spomladi in 

poleti, oboli na milijone ljudi za senenim 
nahodom, seneno mrzlico ali seneno na-
duho. Bolezen je silno neprijetna in doslej 
pravih pripomočkov zoper njo ni bilo. Že 
v 16. stoletju so jo opazovali, pojasnila 
zanjo pa niso imeli, šele v 70. letih prete-
klega stoletja so odkrili, da jo povzroča 
cvetni prah iz trav. Sprva so mislili, da 
neznatni cvetni praški mehanično dražijo 
sluznice in povzročajo tako bolezen. Na 
zadnje so iz tega praška izločili snov, ki je 
prava povzročiteljica zla. Lekarnar Adam 
iz Monakova je v zadnjih časih izvršil mno-
go poskusov in je ugotovil 25 vrst trave ter 
6 drugih rastlin, ki so s svojim pelodom 
v prvi vrsti krive bolezni. Iz teh trav in 
rastlin je pridobil sedaj ekstrakte, ki jih 
zelo razredčene dajejo bolnikom, dokler ne 
postanejo za bolezen imuni. Uspehi so baje 
zelo dobri. zdr 

M A L A J S K E B E N E T K E 
Na jugovzhodu Sumatre, na močvirnem 

bregu velike reke Moesi leži mesto Palem-
bang, zgrajeno po večini na koleh. Mesto s 
približno 80.000 prebivalci je oddaljeno 80 
km od morske obale. Vsakokrat, kadar se 
ob plimi dviga morska gladina, narašča vo-
da ob reki navzgor daleč v notranjost, se 
razlije preko bregov v plitvo ravnino in jo 
izpremeni v prostrano jezero. Mesto Palem-
bang je vsak dan enkrat kakor otok sredi 
morja, naselbina na koleh — malajske Be-
netke. 

Vsak dan se vrača morje z obale globoko 
v notranjost reke in proti poldnevu se sve-
tlika tisoče malajskih koč v rjavkasti, ko-
maj zaznavno se premikajoči vodi. Po te-
snih kanalih švigajo našarjeni čolni, gla-
sen živžav vrešči med hišami. Nagi otroci 
in zajetne ženske se kopljejo pod stopnica-
mi koč. 

Ko nastopi oseka in se umazana voda 
spet umika iz mesta, se prej živahni kanali 
izpremene v blatno, črnorjavo brozgo. Na 
tisoče čolnov klavrno obleži v umazani ilo-
vici, temnopolti otroci brodijo po debeli 
nesnagi in v sončni pripeki se širi nezno-
sen smrad po mestu. 

Vendar so prebivalci Palembanga snaž-
ni ljudje. Kaj morejo za to, če je njihova 
reka tako lena in da nima čiste vode. Kdo 
bi pospravljal vsak dan kuhinjske odpadke 
pod kočami, saj jih bo morje pobralo in 
spet navleklo. Vsi si pa skrbno čistijo zobe 
in izpirajo usta, vsak dan vsaj enkrat 
okopljejo telo. 

Najrazličnejše potrebščine uvažajo v Pa-
lembang iz Evrope. Domači kavčuk in 
bombaž, ribe in slonovino, kavo, čipke in 
pletenino zamenjavajo za pisano barvano 
platno iz Anglije. Semkaj uvažajo pivo, 
sterilizirano mleko iz Holandske, vloženo 
sadje iz Kalifornije. 

Komaj kilometer daleč iz mesta ugrab-
lja krvoločni tiger koze, divji sloni lomijo 
brzojavne drogove. Preko močvirnatega 
polja, polnega povodnih ptic, nevidoma in 
tiho teče pod mestnimi kanali, po na tisoče 
milj daleč speljani železni cevi sirov pe-
trolej v čistilnice. 

Malajci Palembanga so se naglo priučili 
evropskih običajev in razvad. Pogostokrat 
se primeri, da kuli, ki je malo prej preva-
žal tujca s čolnom po mestu, uro kasneje 
ponosno vstopi v biljardnico. Na sebi ima 
lepo belo obleko, ki si jo je mimogrede 
izposodil v kaki pralnici. Potem se spet 
vrne, sleče lepo obleko, se lagodno spusti 
po stopnicah in si skrbno snaži zobe s 
kanalsko vodo, ki jo je malo prej sam po-
nesnaži l . . . —ie 

K N J I G E I N B E V I J E 
Uredništvo je p re je lo : 
OBZORJA, revija za leposlovje, umetnost in publi-

cistiko, leto I., It . 3—4. (Prvih dveh Jtevilk nismo 
prejeli.) Pravkar izišla dvojna številka nove slovenske 
revije je bogata tako po vsebini kakor po opremi. Na 
uvodnem mestu je lepa črtica Miška Kranica »Stari 
Doboš.« Mladi Iv. Potrč je zastopan z daljšo prozo 
»Imel sem ljubico«, Milan Kajč pa s črtico »Ivan 
Šebjanič«. Pisatelj dr. Ivo Sorli priobčuje poglavie iz 
avtobiografije pod naslovom »Josip Murn«. Iz objav-
ljenega odlomka se more sklepati, da pripravlja pisa-
telj vsestransko zanimivo avtobiografiio. Fr. Vodnik 
r:zpravl |a o »Krizi in obnovi gledališča«, Maijan Ko-
zina piše o svojih vtisih s potovanja v inozemstvo, df* 
VI. Murko razpravlja o »Pozabljenih vrednostnih pa-
pirjih«, Jo že Kerenčič podaja sliko o »Zemljiških od-
nosih v Jeruzalemskih goricah«. Pesmi so prispevali 
dr Anton Debeljak (Kukavica v snegu), Rad. Rehar 
(Pesem sedanjosti in Hans VCelack) ter lanko Samec 
(Pomlad v Slovenskih goricah, Bog in Poldanska po-
kraj ina) . V »Pregledu« opisuie B. Baiuk glasbeno živ-
l jenje v Mariboru, dr. R. Brenčič pa mariborsko opero. 
Iv. Dornik je prevedel del eseia Jov. Dučiča o pes-
ništvu T . K. Kos pa podaja »Nekai vtisov z razstave 
italijanskega portreta«. V rubriki »Ocene« je kritično 
poročilo o drami St. Cajnkarja »Potopljeni svet« in o 
»Odabranih stihih Lukijana Mušickog«. »Obzorja« iz-
hajajo dvanajstkrat na leto. Celoletna naročnina din 
100, ki se lahko plačuje v obrokih. Revija ie glas-lo 
mariborskega^ Umetniškega kluba, urejata jo pa dr . 
Vlad. Krali in dr. Ivan Dornik. Naroča se pri uprav i : 
Maribor, Kopališka ulica 6. 

ZVONČEK, list s podobami za mladino, 1. 39. St. 6. 
Izšla je zadnja številka v tekočem šolskem letu s pestro 
vsebino. Davorinov pripoveduie »Zgodbo o črnčku 
Alaburiju in o belem Evropejčku«. V. B-tenc kramlja 
o »Pretrgani Jogi«, L. Koželj piše »O dobrotnem 
oblaku«, Fr . Razpotnik o »Kaznovanem skopuhu«, M. 
Jankovič je ponašil korejsko pravljico, o »Zajcu«, Fr. 
Bevk ie prevedel Rakitino zgodbico o »Zvonku«. Go-
spod Doropoljski se v izbranih besedah spominja po-
kojnega pisatelja dr . Iv. Laha, marljivega »Zvončko-
vega« sodelavca, kateremu je Tatjana Blenk položila 
kot svojemu učitelju kito lepega cvetja na sveži grob. 
Poleg obeh nadaljevanj vsebuie članek še kopo pisa-
nega drobiža. Prihodnja številka »Zvončka« izide 1. 
septembra. List se naroča v Ljubljani, Krakovski nasip 
22 in stane celoletno samo 30 din. 

REJEC MALIH 2IVALI, 1. V. št. 6. Kakor vse šte-
vilke tega mesečnika vsebuje tudi ta zanimive in prak-
tične prispevke o vzgoji in reji malih živali. List stane 
celoletno din 30 in se naroča pri upravi : Ljubl jana, 
Karunorat ul. 10. 

ILLUSTRIRTE Z E I T U N G LEIPZIG št. 4864 vsebuie 
na uvodnem mestu članek znanega nemškega geopolitika 
dr. H. Schmalza o razvoiu sporov za Koralsko otočje 
v Tihem mor ju . Zanimiv je tudi prispevek, ki odkriva 
skrivnosti bakroreza. Zve/ek, ki vsebuie običajne ru-
brike, j e bogato ilustriran. List oaroča pri laJoibi 
J . i . webex v Lipskcm. 



K R I Ž A N K A 
E i n g u l s 
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V o d o r a v n o : 1) ozeleneli gaj, + zad-
nji samoglasnik naše abecede, 2) prebiva-
lec Aten + stil, način zidanja ali pisanja, 
3) nočna vlaga + pruska rečna in ribarska 
luka, ki dela s Hamburgom enoto, 4) kem. 
znak za jod + kem. znak za dušik + ve-
lika nemška reka, 5) grški predlog v se-
stavljenkah (n. pr. —log) + prebivalec In-
dije, 6) predlog s tož. ali mestnikom + 
predlog z daj. + vzklik -f-protivni veznik, 
7) kozja vrba (salix caprea) + kazalni 
zaimek sr. spola, 8) glasbeni izraz ali pred-
log z rod. 4-gospod (turško, obratnica), 
9) kdor se je okužil + vprašalna členica, 
10) predlog «v» z zaimkom -f- posteklina 
+ kratica za anno domini (leta Gospod-
njega), 11) geometrijski lik, ki mu nekaj 
manjka do popolne okrogline +, ime l jub-
ljanske tragedinje Marije —. 

N a v p i k : 1) zarje sv. Vida (Županči-
čev izraz), 2) evo (srh.) + kem. znak za 
fosfor + samoglasnik, 3) gozdni sad ali 
drevo podobno jablani + glas tuljenja + 
vokal z diakritičnim znamenjem, 4) štev-
nik + aižet, 5) nikalnica + nemška reka 
v Sev. morje, tudi nem. mesto, 6) junica 
(tudi obrazilo žen. samostalnikov) + ni-
kalnica (z aspiracijo po drugem zlogu), 
7) rimski znak za 50 + kratica za liter 
'+ medmet, 8) konica + 155 v rimski pi-
savi, 9) hišica na vrtu (po francoskem iz 
lat. gloria) + vzklik, 10) ženska oblika za 
moški »onegov« + prežar; izdelovalec og-
lja, 11) britsko zaščitno področje v vzh. 
Afriki (z gl. mestom Entebbe) + Verdi-
jeva opera. Za pravilno rešitev so razpisa-
ne tri nagrade v obliki slovenske knjige. 

Nagrajence bo določil žreb. Rešitve (ne na 
izrezek) pošljite na uredništvo »Življenja 
in sveta» najkasneje v enem tednu. 

PTIČJI OTOČIO 
OetrovCeik CSippertoo. ležeč v Tiihem oce-

anu zahodno od mehiške obale, pripada 
Franciji, katere nadoblast je bila pred nekaj 
leti prizmama »Jeana d'Arc«, francoska šol-
ska ladja, je v pričetku L 1935. ondi prista-
la in nekateri elani generalnega štaba kakor 
tudi moštva so izstopili na kopna Pogledati 
z debelega mor ja je otoček podoben jadru. V 
širino ga ovladuje bela. 19 m visoka skala, 
slična neizmernemu gradu. Na severu-zapa-
diu leži pet osredkov imenovanih Egg (jaj-
ce, po angleško). Na njih gnezdijo nešteviine 
morske ptice, ki tu neso jajca. Kliperton, ne-
obljuden in brez pitne vode, nu<M en sam 
zaeJužek: guano ali ptičje govmo. katerega 
ležišča pa so zdaj izčrpana, tođa bližnje vo-
de so sitno ribovite. Ameriški ribiči se vozi-
jo tjakaj po plen in posadka *Ivane d'Ar-
kove« se je takisto obilo založila z morskim 
»sadežem,«. Francija je vzela otočje v svoio 

A. D. posest pred 80 leti (1858). 

а si si 

H 5 % A H M 
PROBLEM 243 

P r o b l e m 242 
C. Seneca ln L. Linder 

Prva nagrada v »Schachvarlden« 

Mat v dveh potezah. 

UREDNIK IVAN PODRŽAJ — TELEFON ST. 3126 — UREDNIŠTVO NAČELNO 
N E VRAČA ROKOPISOV — IZDAJA ZA KONZORCIJ ADOLF RIBNIKAR — 
TISKA NARODNA TISKARNA V LJUBLJANI PREDSTAVNIK FRAN J E R A N . 
Uredništvo in uprava v Ljubljani, Knafljeva ulica 5 — Mesečna паг«лтпВ j^ta Ar- i 

po razna&alcifc dostavljeno Din 


